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1  : TUBE EN T

2  : GUIDON

3  : VERROU

4  : APPUI

5  : TIGE D'APPUI

6  : VERROU

7  : FOURCHE AVANT

8  : TÊTE DE LIAISON

9  : ROUE

10  : VIS

11  : FOURCHE AVANT

12  : VIS

13 : POIGNÉE

14  : PLATEAU

15  : PLAQUE DE BASE

16  : PLAQUETTE DE FREIN

17  :

18  :

19  : VIS

2  :

3  :

5  :

6  :

8  :

9  :

ROUE

ROUE

FR

Roues : 120mm

Taille du pont : 35 * 9.4cm

Taille de dépliage du produit : 64 * 33 * 70 \ 75 \ 80mm

Poids de charge maximum : 50kg

Âge approprié : 3+
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3 4

Pour libérer le mécanisme de pliage. 
Mettez un pied sur la plaque de pont 
et poussez le levier de déverrouil-
lage des articulations vers le bas, 
soulevez le guidon jusqu’à ce qu’il 
soit solidement verrouillé en position 
verticale

Pour régler la hauteur du guidon, 
ouvrez le levier de dégagement 
rapide et faites glisser la barre en T à 
la hauteur maximale, appuyez sur le 
bouton-poussoir situé directement 
sous le levier de dégagement rapide 
pour abaisser la barre en T

Insérez et fixez les guidons gauches 
et droit en appuyant sur les boutons 
à ressort et en les insérant dans le  
en T

Le levier de joint est à ressort et se 
verrouille automatiquement en posi-
tion lorsqu’il est complètement verti-
cal.

Assemblage
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AVERTISSEMENTS/MISE EN GARDE
 Veuillez prendre toutes les précautions nécessaires lors du déballage et de 
l'assemblage de ce produit. En raison des petites pièces et des matériaux d'em-
ballage, l'assemblage par un adulte est nécessaire.
Vérifiez régulièrement que le produit ne présente pas d'usure excessive, de 
fissures ou de cassures Si le produit est endommagé de quelque manière que 
ce soit, ne l'utilisez pas avant qu'il ait été entièrement réparé.
AVERTISSEMENT ! -  L’équipement de protection doit être porté. 50kg max.
 Veillez à lire attentivement toutes les instructions et à assembler la trottinette 
conformément à ces instructions 
Ce trottinette doit être assemblé par un adulte qualifié.
Vérifiez la trottinette avant de la conduire pour déterminer s'il y a des pièces ou 
des conditions potentiellement dangereuses. 
Ne laissez pas cette trottinette rouler dans les rues ou les zones de circulation 
automobile.
Vous devez toujours porter un casque de vélo conforme aux exigences ANSI ou 
snell. 
Veillez à ce que le conducteur porte des chaussures appropriées lorsqu'il con-
duit la trottinette.
 
Ne permettez pas au conducteur de porter quoi que ce soit qui obstrue la visibil-
ité ou la fonction auditive. Ne permettez pas à plus d'un conducteur de monter 
sur la trotinette à la fois.
Ne permettez pas que cette trotinnette soit utilisée dans ou près des rues, des 
allées en pente, des allées, des collines, des fossés, des piscines creusées, 
près des marches ou de toute autre zone dangereuse.
Veuillez noter que le frein peut devenir chaud pendant l'utilisation. Ne touchez 
pas le frein après utilisation.

Recommandations d'utilisation
Avant chaque utilisation, vérifiez que votre trottinette est correctement assem-
blée. Vérifiez également toutes les fixations de votre trottinette. N.B. Le frein 
peut devenir chaud pendant l'utilisation. Ne le touchez pas après utilisation.

Conseils d'utilisation
Pour freiner : utilisez votre pied de poussée pour appuyer sur le frein.
La majorité des accidents graves ayant lieu pendant le premier mois, prenez le 
temps d'apprendre les bases de ce sport.
Pour votre sécurité, nous vous conseillons d'utiliser cet appareil avec un équi-
pement de protection : casque, coudières, genouillères et gants Cette trottinette 
ne peut être utilisée que par une seule personne à la fois.
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Évitez les surfaces glissantes ou humides.
Évitez les pentes raides, et veillez à ce que le frein est en bon état de marche. 
Portez toujours des chaussures (par exemple, des chaussures de sport).
Veillez à toujours garder les deux mains sur le guidon.
Ne changez pas l'objectif de ce produit. Cette trottinette n'est pas faite pour une 
utilisation acrobatique. Ne sautez pas par-dessus les obstacles.
 Dans toutes les situations, faites attention à vous et aux autres.
Ne pas utiliser la nuit

Entretien
Inspectez et serrez régulièrement toute vis desserrée, en particulier au niveau 
des axes de roue, de la charnière de frein et du collier de verrouillage du tube 
de direction, car les écrous auto bloquant et autres dispositifs de fixation peu-
vent perdre de leur efficacité avec le temps.
Remplacez toujours les pièces usagées par des pièces d'origine. 
Retirez tous les fragments pointus causés par l'utilisation. 
Conservez la trottinette dans un endroit sec et sans poussière.
Ne modifiez pas et ne transformez pas la trottinette, en particulier le tube de 
direction, la douille de direction, la potence et le frein arrière.
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1  : T-TUBE

2  : HANDLE GRIP

3  : LOCK

4  : STAND

5  : STANDPIPE

6  : LOCK

7  : FRONT FORK

8  : LINK HEADER

9  : WHEEL

10  : SCREW

11  : FRONT FORK

12  : SCREW

13 : HANDLE

14  : FACEPLATE

15  : BASE  PLATE

16  : BRAKE  PAD

17  :

18  : SCREW

SCREW

2  :

3  :

5  :

6  :

8  :

9  :

19  : WHEEL

EN

Wheels:

Deck size:

Product unfolding size:

Max load weight:

Suitable age:

120mm

35*9.4cm

50kg

3+

64*33*70\75\80mm
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To release the folding mechanism. 
put one foot on the deck plate and 
push the joint release lever down, 
raise the handlebars up until secure-
ly locked in the upright position

To adjust the height of the handle-
bars, open the quick-release lever 
and slide the T-bar is raised to the 
maximun height, depress the push 
button located directly below the 
quick release lever to lower the T-bar

Insert and secure the left and right 
handlebars by pressing the 
spring-loaded buttons and inserting 
them into the T-tube

The joint lever is spring-loaded and 
will automatically lock into position 
when fully upright

Assembly
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WARNINGS/CAUTION 
Please take all necessary precautions when unpacking and assembling this 
product. Due to small parts and packaging materials, adult assembly is 
required. 
Regularly check the product for any excessive wear and tear, cracks or break-
age If the product is damaged in any way, do not use until it has been complete-
ly repaired. 
WARNING!-Protective equipment should be wom. 50kg max. 

Be sure to read all the instructions carefully and assemble the scooter accord-
ing to this instruction 
This scooter requires assembly by a qualified adult. 
Check the scooter before rides to determine if there are any potentially hazard-
ous parts or conditions. 
Do not allow this scooter to be ridden on streets or areas with auto traffic. 
You should always wear a bicycle helmet which complies with ANSI or snell 
requirement. 
Be sure the rider is wearing appropriate footwear when riding the scooter.
Be sure the rider keeps both hands on the handlebars for proper control. 
Do not allow the rider to wear anything that obstructs hearing visibility or func-
tion. 
Do not allow more than one rider on the scooter at a time. 
Do not allow this scooter to be operated on or near streets, sloped driveways, 
alleys, hills, ditches, In ground pools areas near steps or any other hazardous 
areas. 
Please note: the brake may become hot during use. Do not touch it after use.

Recommendations for use 
Check that your scooter is correctly assembled before every use. Also check all 
the fixtures on your scooter. 
N.B.The brake can become hot during use.Do not touch after use. 

Advice for use 
To brake: use your pushing foot to press on the brake. 
As the majority of serious accidents take place during the initial month, take the 
time to learn the basics of the sport. 
For your safety, we advise you to use this appliance with protective equipment: 
helmet, elbow pads, knee pads and gloves This scooter can only be used by 
one person at a time. 
Avoid slippery or wet surfaces. 
Avoid steep slopes, and ensure that the brake is in good working order.
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Always wear shoes( for example: training shoes). 
Take care to always keep two hands on the handlebars. 
Do not change the purpose of this product. This scooter is not made for acro-
batic use. Do not jump over obstacles. In all situations, take care both of your-
self and others. 
Do not use at night 

Maintenance 
Regularly inspect and tighten any loose screws, particularly at the wheel axles, 
brake hinge and head tube locking collar because self-tightening nuts and other 
attachment devices may become less effective over time. 
Always replace used parts with original parts. 
Remove any sharp fragments caused by use. 
Keep the scooter in a dry, dust-free place. 
Do not modify or transform the scooter, particularly the steer tube, steering 
socket, the stem and the rear brake.
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